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A Morning in London

Characters'

BILL SMITH?, an Americaa
MARY SMITH, his wife
TAXI-DRIVER?
HOTEL CLERK*
POLICEMAN

OLD MAN

CLERK
STATION-MASTER?
POLICE SERGEANT?®
WOMAN

SUSAN BELLT

Scene’ 1
(Bill and Mary Smith are Americans. They have

1. character ['kerikte] n. Ady, 2. Bill Smith ['bil
'smid] kkik - B, 3. taxi-driver n. HMFLEETL,
taxi ['tweksi] ». HHEZE, 4. hotel clerk n. WIRIRA,
clerk [kla:k, kla:k] ». EH, ¢4, 5. station-master :k
Erhik k. 6. police sergeant n. HEFIE, sergeant
('sa:dzent? n. e B, 7. Susan Bell ['su:zn 'bel]

o R, 8. scené [sin] = GREIM) —%,
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Just arrived in London. They are leaving the

station. )

MARY: Mm, it’s a wonderful day! We can go
and see the city this afternoon.

BILL: Yes, we’ll take a taxi to the hotel. We
can eat there and then see London.

MARY: Wonderful! Can you see a taxi?

BILL: Yes, here’s one. (He calls.) Taxi! Taxi!

MARY: It’s all right. It’s going to stop.

(The taxe stops. Bill puts their things in tt. Then

they get in.)

TAXI-DRIVER: Yes, sir?!

BILL: One minute.” T have the address in my
pocket-book.® (He takes out his pocket-hook.)
Ah, yes.* White’s Hotel® ...

TAXI-DRIVER: Very good, sir. [ know the
place.

MARY: Go near the centre, driver.® I want

1. Yes, sir? £HEH, %47 2. One minute. %, 3. 1
have the address in my pocket-book. ki) 37~ B il,
address [o'dres] =n. Hijk, pocket-book #hBA, kT,
4. Ah, yes. Wi, Ghb)fE;XE 5. White's Hotel ki,
6. Go near the centre, driver. ®|Ml, Filish.LFF, centre
['sento] n. i, o, '



to see the big shops.

TAXI-DRIVER: It’s all right, madam'. Your
hotel is near the centre.

(The taxi moves off. Bill and Mary look out of

the window.) )

MARY: It’s wonderful! I enjoyed the ship.
That was nice, too. But I’m going to enjoy
London very much. We’ll visit places ...

BILL: ... and go to plays in the evening.

MARY: Yes, I want to see some new plays,
too. I have a good friend in London ..
She ...

BILL: I didn’t know. Is she English?

MARY: No, no. American. She works in the
Consulate?.

BILL: The Consulate! Is she important?

MARY: No, of course she isn’t important. She
works in an office’. She’s been here for
about five years, so she knows London. T’ll
phone her this afternoon. Perhaps she can

1. madam ['medom] n. GIAXHHEREA, &L,
2. consulate ['konsjulit] =. 4#f%. (the Consulate #5%XEH
Hiwm,) 3. office ['ofis] n. FAE, IpFHAL,

o 4



take us round the city.!

BILL: And tell us about the new plays.

(The taxi stops in front of a hotel.)
TAXI-DRIVER: Well,? this is your hotel, sir.
MARY: We’ve arrived very quickly!

(Bill and Mary get out. Bill gives some money to
the taxi-driver.)

TAXI-DRIVER: Thank you, sir.

(Bill takes their things and they go into the hotel.)

Scene 2

(In the hotel. Bill speaks to the clerk at the desk.)

BILL: Good morning. My name’s Smith. I
wrote to you about a room.?

HOTEL CLERK: Smith? (He opens a book and
looks in it.) When did you write, sir?

BILL (to Mary): When did I write? I can’t
remember.

MARY: Well,* we wrote from America.

HOTEL CLERK: Ah, you’re Americans. Now

1. Perhaps she can take us round the city. hiFis#l LAt
BATEEZXN RS 2. Well, ... CGERBRD M, -
3. 1 wrote to you about a room. RIEEEHE—HEHITT —
[ g i, 4. Well, ... (FpREZM)WE, -
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I remember. Yes, of course we have a room
for you.

(The clerk opens a big book.)

HOTEL CLERK: Please write your name and
address here, sir. (Bill does this.)

HOTEL CLERK: Thank you. And your pass-
port number!, too, sir.

BILL (writing): Two, five, eight ... I can’t
remember it. But wait a minute. I have my
passport here, in my pocket?.

(Bill puts his hand in his pocket, but he cannot

i. passport number {PH{ERD. passport [‘pa:spo:t] n. P
i, 2. pocket {'pokit] m. <455 (145,



find his passport.)

BILL: It isn’t here!

HOTEL CLERK: It isn’t important, sir. You
can do it this afternoon.’

BILL: Yes, of course. But my’ passport 4s im-
portant. And I put it in my pocket. I’m
sure.

MARY: Perhaps it’s in your bag??

BILL: No. I had some money, one or two
letters and my passport. And I put them
in my pocket. Oh!

MARY: What is it?’

BILL: I put them in my raincoat pocket.*

MARY: And where’s your raincoat? Did you
leave it in the taxi?

BILL: No, I didn’t have it in the taxi. So
I ...

MARY: So you left it on the train!

BILL: Yes, I left it on the train ...

1. It isn't important, sir. You can do it this afternoon. X
AEE, . EWATFHRPESE, 2. Perhaps it's in
your bag? (M) HLifF7EMnRE HIE, 3. What is it? &
PNGE: 4. I put them in my raincoat poci<et. "W EN
BOERFIRDRET . Gt fieh AHE R AR, LR 20,
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HOTEL CLERK: Well, don’t worry, sir. Just
go to the station and you’ll find your rain-
coat there.

BILL: Are you sure?

HOTEL CLERK: Oh vyes, sir. They have a
Lost Property Office! there. Just go and
ask. You’ll get your raincoat.

BILL: Well, I'll go now. I don’t need my
raincoat, but my passport is important.

MARY: I’ll come with you.

BILL: No, you stay here, in the hotel.

MARY: All right, then.

(Mary goes to their room. Bill returns to the

station.)

Scene 3

(Bl has returned to the station. He sees a police-

man there.)

BILL: Excuse me. I want the Lost Property
Office.

POLICEMAN: The Lost Property Office?

1. Lost Property Cffice %4y#B45isk, property [‘propsti] n.
WMre



BILL: Yes. I left my raincoat en the train ...

j POLICEMAN: Follow mie, sir.

i‘ (The policeman goes into the station and Bill fol-

lows him.)

| POLICEMAN (stopping): Now, sir. Can you

! see that office over there?

BILL: The one with the big door?!

POLICEMAN: That’s right. Well, that’s the
Lost Property Office.

BILL: Thanks very much.

(Bill goes to the Lost Property Office and walks

in. There is an old man behind the counter®.)

BILL: Excuse me...

OLD MAN: Yes, sir? What can I do for you?

BILL: Well, I’ve lost my raincoat. I left it

) on the train this morning.

; OLD MAN: Which train?

‘, BILL: I came from Southampton®,

‘ OLD MAN: Hm* a raincoat. I don’t remem-

| 1. The one with the big door? = Do you mean the one ...?
H-BXRITHHPAIET, (RIBEFHETURTFME — 3 4 k8B
| [, A2 HRE.) 2. behind the counter # &S,
b counter ['kaunts]n. &, 3. Southampton[saub'sem pton]
0 no BMEEHGE: HEBR, EEEH. 4. Hm [hm]
interj. (WpEERT R MMAETE)
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ber a raincoat. But I’ll look in the book.
Wait a minute.

(The old man brings a big book. He reads the list

of things'.)

OLD MAN: ... radio, hat(man’s), book, hand-
bag?, dog®

BILL: Dog! Did you find a dog on the train?

OLD MAN: Well, this was only a child’s toy*.
A toy dog. But we fiave found dogs on
trains. I remember ... But I must find
your raincoat. (He looks at the list again and
reads.) Ah, here’s a raincoat. What colour
was your coat, sir?

BILL: Grey.®

OLD MAN: Then this isn’t your raincoat, sir.
This one is black. But don’t worry, sir.
We’ll find your raincoat for you. (He looks
at the list again.) Now here’s a second rain-
coat — and it’s grey. Was your coat new,
sir?

BILL: No, it wasn’t new and it wasn’t very

1. the iist of things &5, 2. handbag{'hxndbeg]
n Tk, 3. dog n. %, 4. toy [toi] m. FpH .
5. grey [greil adj. REH,

« JO -



clean.

OLD MAN: And were there things in the
pockets? Any money? ‘

BILL: Yes, there was some money. Not very
much. But there were some letters — and
. my passport. That’s the important thing.

OLD MAN: Then this is your raincoat. We’ve
put a number on it. Sixty-seven. I’ll go
and get it for you.

(The old man goes to the back of the office. He

returns with a raincoat and puts it on the counter.)

OLD MAN: Is this your raincoat, sir?

BILL: Yes, that’s it!! Thanks very much. What
do I do now?

OLD MAN: Sign® in the book. Just sign your
name here and you can take your raincoat.

(Bill signs his name in the book.)

BILL: Er, what do I pay for this?®

OLD MAN: Twenty pence!, sir.

1. Yes, that's it! f, Bb& X {1 2, sign [sain] vt. & vi.
B4, 3. Er, what do I pay for this? Wk XHEEMNE/D
17 er [o:] interj. (FRIBIERR)W., What do I pay for
this? = How much do I pay for this? 4. pence [pens]
(penny ('peni] MY L (KERT B,
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(Bill puts his hand in his pocket and takes out

some money.)

BILL: Here you are.

OLD MAN: Thank you.

BILL: And here’s some money for you, too.

OLD MAN: Thank you, sir. You’re very kind
but I can’t take it.

BILL: Are you sure?

OLD MAN: Yes, thank you, sir. Now about
the things in your raincoat pocket ...

BILL: Ah, yes. They’re here of course.

OLD MAN: We don’t leave things in the
pockets, sir. We take them out and make

« 12 .



a list ...!

BILL: But you have them here ...

OLD MAN: No, we put them in an envelope®.
And we send the envelope to the station-—
master’s office. .

BILL: Ah, so I haven’t finished!®

OLD MAN: That’s right, sir. You must go
to the station-master’s office. Just take this
note and you’ll get your things. The enve-
lope has your name on it.

BILL: And where’s the station-master’s of-
fice?

OLD MAN: Go out of here and turn left.*
It’s the third office.

BILL: Well, thanks again.

(Bill goes to the door of the office. He s just

leaving.® The old man calls to him.)

OLD MAN: Oh, sir!

BILL (turning): Yes?

1. We take them out and make a list ... HfIIEETEH kK
BTGB e 2. envelope ['envilsup] n. {E3#f, 3. Ah,
so I haven’t finished! W, XA R BE W 4. Go out
of here and turn left. MixEH B L£H, 5. He is just
leaving. 4t R)%E &%, 6. Yes? ft4dr
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